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ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по вътрешния пазар и защита на потребителите приканва водещата комисия 
по правни въпроси да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, 
следните предложения:

1. отбелязва, че отраслите в областта на творческата дейност са развиващ се сектор, 
който осигурява 2,6 % от БВП на Съюза (2003 г.) и в който са заети над пет 
милиона души;

2. припомня, че защитата на авторското право и сродните му права в рамките на 
информационното общество е важен елемент за развитието на икономиката на 
вътрешния пазар, който подкрепя добродетелен кръг от поощрения, творчество, 
инвестиции и разпространение до европейските потребители; 

3. припомня, че Европейската общност и държавите-членки са задължени да спазват 
международните разпоредби относно авторското право, а именно член 9, 
параграф 2 от Бернската конвенция и член 13 от Споразумението за свързаните с 
търговията аспекти на правата върху интелектуалната собственост, възпроизведени 
в член 5, параграф 5 от Директива 2001/29/ЕО;

4. подчертава, че е важно да се осигури всеобщ достъп до съдържание, обект на 
авторско право, при строго спазване на разпоредбите на авторското право;

5. отбелязва, че мерките на технологично равнище не трябва да ощетяват 
необосновано или в прекомерна степен правата на лицата, които законно ползват 
продукти, защитени от авторското право;

6. признава, че широкото разпространяване на знания допринася за интеграцията и 
социалното сближаване, но отбелязва, че високата степен на защита на авторското 
право е от ключово значение за творческата дейност и затова е необходим 
балансиран подход с цел да се гарантира запазването и развитието на творческата 
дейност в интерес на всички;

7. подчертава, че европейска рамка за авторското право, осигуряваща висока степен 
на защита, представлява необходимо условие за постоянни нововъведения и 
инвестиции от страна на издателите в нови електронни продукти и услуги, които 
допринасят съществено за усилията на Съюза да се превърне в основен фактор в 
икономиката на знанието на световно равнище;

8. счита, че изключенията от и ограниченията в областта на авторското право и 
сродните му права могат да бъдат най-ефективно обезпечавани на национално 
равнище, тъй като това осигурява най-гъвкавите решения при бързо променящите 
се условия на информационното общество;

9. отбелязва, че този първи доклад, свързан с приложението на членове 5, 6 и 8 от 
Директива 2001/29/ЕО, не позволява същинска оценка поради закъснялото 
транспониране от страна на държавите-членки и следователно призовава 
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Комисията да съсредоточи усилията си върху пълното транспониране на Директива 
2001/29/ЕО във всичките й аспекти и гарантирането на баланс между 
осигуряването на възнаграждение за притежателите на права и разпространението в 
полза на европейските потребители;

10. изразява съжаление от факта, че в своя доклад Комисията пренебрегва 
законодателната практика на страните, които се присъединиха към Съюза след 
приемането на директивата;

11. изразява желанието Комисията да отдели повече време за определянето на по-
разнообразна гама от бъдещи мерки за транспониране и съдебна практика;

12. счита, че приложението на директивата трябва да е с по-широк обхват и следва в 
частност да взема предвид разпоредбите относно електронната търговия, включени 
в Директива 2000/31/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 8 юни 2000 г. за 
някои правни аспекти на услугите на информационното общество, и по-специално 
на електронната търговия на вътрешния пазар1, Директива 2004/48/ЕО на 
Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно упражняването на 
права върху интелектуалната собственост2 и разпоредбите относно защитата на 
личните данни, включени в Директива 95/46/ЕО на Европейския парламент и на 
Съвета от 24 октомври 1995 г. за защита на физическите лица при обработването на 
лични данни и за свободното движение на тези данни3;

13. отбелязва, че Директива 2001/29/ЕО предоставя правно средство за зачитане на 
правата, но насърчава развитието и използването на алтернативи в рамките на 
системите на арбитраж, медиация и саморегулиране, които ангажират различни 
заинтересовани страни от областта на цифровите технологии;

14. счита, от една страна, че обучението и осъзнаването са от съществено значение и 
приканва, от друга страна, Комисията да осигури прозрачността и оперативната 
съвместимост на системите за управление на цифровите права.

1 ОВ L 178, 17.7.2000 г., стр. 1.
2 ОВ L 157, 30.4.2004 г., стр. 45.
3 ОВ L 281, 23.11.1995, стр. 31.
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